Modlitwa w kosciotku
Gebet in der Kirche / Prayer in th
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Langsam, religios / Slow, religious
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Oj - cze znie-bios, Bo - ze Pa - mi¢ Slij_
Va - ter du in Ster - nen - hd ig blick auf he -
Fa - ther, Lord of all cre - a o - Cy us
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Bo - ze Pa - nie! Tu na zie - mig¢
Ster - nen - hé - hen, gnd - dig blick auf
all cre - a - tion, let Thy mer - cy
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tu na zie - mi¢ ze - Sl
send uns dei - ne  Gnad’ he - rab.
send to us Thy grace di - vine. °
tu na zie - mi¢ ze - Sl nam
send uns dei - ne  Gnad’ he - rab.
send to us Thy grace di - vine.
d 4 3
I [~ O
—P = H
1 | I
i —o
23 —_— —
— A & ] \ . ] ]
Y 7 I N I I I Il I
B z :
[’ [
Nad Twym lu - dem zli -ty ig! k - ze dlon Twa -
stets  vor Un-gliick  uns be - wahr’! ein gii - ti -
keep  us free of i er our ev’ - ry
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Zyj smu - tnej bie - dzie tej,
ge-tra - gen hat dein Sohn,
sus suf -fered once for us,
Zyj smu - tnej bie - dzie tej,
ge-tra - gen hat dein Sohn,
sus suf -fered once for us,
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tzem po-fol - guj, u-k& je - ki, Bo - ze wiel-ki
nicht mit schwe-ren  Sor -gen zah - len. Mo - ge nie
so we turn to  Thee in glad - ness, God, our F

u - - - koj je - ki, Bo - ze
nie schwer  zah - len. Mé - ge ni

now in glad - ness, God, our Fa-
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fzem po-fol - guj, u - koj j¢ -
nicht mit schwe-ren  Sor - gen zah - I,
so we turn to  Thee in glad -
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ver - treib die Tri - nen,

s Thy mer - cy grant us,
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Bo - ze wiel - ki, li - to§¢ miej,_ Bo - - - ze
Gro - fler Gott, er hab Er - bar - men, Herr Gott,
God, our Fa - th grant us  mer - cy, God, and
Bo - - - to$¢ miej, a zom  po-fol - guj,
Gro - fer G - bar - me dich, ver - treib  die Trd - nen,
God, our mer - cy, Fa-ther, grant us mer - cy
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ze, i - to$¢ miej, a zom  po-fol - guj,
Q er - bar - me dich, ver - treib die Trdi - nen,
us mer cy, Fa-ther, grant us mer - cy
rit.
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ze, blo - go - - - - - staw nam!
Sor -gen zah-len, Gott, seg - ne uns!
@ Thee in glad-ness, God bless us all!
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